EN/&X Smartwatch

User Guide
Preliminary understanding of the product

Magnetic
2 _Power key Charging Cable
fashlight Light Sensor
_Light key Magnetic charging -
contact
Product Front Product Back Charging line Charging mode
Setting The Watch Start Using

Touch screen operation
Supports full screen touch
(swipe, tap, long press)

Add device

slide up
> @ slide left
oressge Sporte Doves Wi
1:Scan the GR code, go to 2. Open Device-Bind Device in 3. Confirm cell phone binding slide right
Google Play or AppleStore, GloryFit APP: Note: A wireless pairing Py
download “GloryFit". (1) Search the model name and request will appear on the cell sliding down
the pairing.

watch and connect the watch.



Product Specification Precaution

screen 1.7“360*360 IPS 1: Not intended for use in bathing, diving, water skiing or
Weight 609 other activities involving heat, hot air or high velocity water.
2: Watches may be due to firmware upgrades, the interface
battery capacity 850mAh X X
- ST or the use of changes in the way is a normal phenomenon,
body size mn please refer to the product’s upgrades to the introduction
Sompatible system | Android 5.3 or IOS 8.2 or above supports shall prevail.

If you have any problems with the product, you can go to “My — FAQ or Feedback” in the GloryFit App to find
a solution.
Procedure For Use

Information to User
This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause

harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including interference that may cause undesired operation.

Important
Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for compliance could void the user’s authority to operate the

equipment.
NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules.
These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential installation. The uses of equipment
generates and radiates radio frequency energy, if not installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged to

try to correct the interference by one or more of the following measures:

@ Reorient or relocate the receiving antenna.

@ Increase the separation between the equipment and receiver.

@ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

@ Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The device can be used in portable exposure condition without

restriction.



/EE
DE/{&i& Smartwatch
Benutzerhandbuch

Vorlaufiges Verstandnis des Produkts

Produkt Vorderseite

Die Uhr stellen

A
%]

3’

1:Scannen Sie den GR-Code,

gehen Sie zu Google Play
oder AppleStore und laden
Sie ,GloryFit" herunter.

Ein-/Aus-Taste

‘w‘\ Taschenlampe

i)
b

Lichtschlussel

Gorat hinzufugen

2. Gffnen Sie Device-Bind Device
in der GloryFit APP.

(1) Suchen Sie den Modelinamen
und verbinden Sie die Ur,

(2) Scannen Sie den GR-Code auf
‘der Uhr und verbinden Sie die Unr.

Kontakt

Produkt Riickseite

3. Bestatigen Sie die Bindung
des Mobiltelefons

Hinweis: Auf dem Mobiltelefon
wird eine Anfrage zur drahtlosen
Kopplung angezeigt, die Sie
‘bestatigen mussen.

Magnetische Aufladung

Aufladeleitung

agnetisch
Ladekabel

Auflade-Modus

Start mit

Touchscreen-Bedienung
Unterstitzt die Beriihrung des
gesamten Bildschirms (Wischen,
Tippen, langes Driicken)

nach oben
T rutschen
| ¢ Dia links
— nach rechts
4 rutschen
4 herunterrutschend




Produkt-Spezifikation Vorkehrungen

Bildschirm 1.7360%360 IPS 1: Nicht zum Baden, Tauchen, Wasserskifahren oder fur
andere Aktivitaten gee\gnet bei denen Hitze, heiBe Luft oder

Gewicht 69g gol&i Wasksergesohv?ndlggeltenFauftreten U des. d

y ren koénnen aufgrund von Firmware—Upgrades, die
Batteriekapazitat 50man Schnittstelle oder dlegVerwendung von Ande?ungen in der Art
KoérpergroBe €51.9%14mm und Weise ist ein normales Phanomen,

- bitte beziehen Sie sich auf das Produkt—Upgrades auf die

Ein kompatibles System| Android 5.3 oder 10S 8.2 oder hoher unterstitzt]  Einfihrung gilt.

Wenn Sie Probleme mit dem Produkt haben, kénnen Sie unter ,Mein — FAQ oder Feedback* in der GloryFit
App nach einer Lésung suchen.

Verfahren zur Verwendung

Informationen fiir den Benutzer
Dieses Gerat erfullt die Anforderungen von Teil 15 der FCC-Bestimmungen. Der Betrieb unterliegt den folgenden zwei Bedingungen: (1)
Dieses Gerat darf keine (2) dieses Gerat muss alle empfangenen Stérungen akzeptieren, einschlieBlich Storungen, die einen unerwinschten

Betrieb verursachen kénnen.
Wichtig

Anderungen oder Modifikationen, die nicht ausdriicklich von der fir die Einhaltung der Vorschriften verantwortlichen Stelle genehmigt wurden,
konnen dazu fihren, dass der Benutzer die Berechtigung zum Betrieb des Geréts verliert.

ANMERKUNG: Dieses Gerat wurde getestet und entspricht den Grenzwerten fiir ein digitales Gerat der Klasse B gemaB Teil 15 der
FCC-Vorschriften. Diese Grenzwerte sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen Schutz gegen schadliche Storungen bei der Installation
in Wohngebieten bieten. Die Verwendung des Gerats erzeugt und strahlt Hochfrequenzenergie ab und kann, wenn es nicht gemaB den
Anweisungen installiert und verwendet wird, schadliche Stérungen des Funkverkehrs verursachen. Es kann jedoch nicht garantiert werden, dass
bei einer bestimmten Installation keine Storungen auftreten. Wenn dieses Gerat Storungen des Radio- oder Fernsehempfangs verursacht, was
durch Ein- und Ausschalten des Geréts festgestellt werden kann, wird dem Benutzer empfohlen versuchen, die Storung durch eine oder
mehrere der folgenden MaBnahmen zu beheben:

@ Richten Sie die Empfangsantenne neu aus oder verlegen Sie sie.

@ VergroBern Sie den Abstand zwischen dem Gerat und dem Empfanger.

@ SchlieBen Sie das Gerat an eine Steckdose an, die nicht mit dem Stromkreis verbunden ist, an den der Empfanger angeschlossen ist.

@ \Wenden Sie sich an den Handler oder einen erfahrenen Radio-/Fernsehtechniker, um Hilfe zu erhalten.

Das Gerat wurde so bewertet, dass es die allgemeinen RF-Expositionsanforderungen erfillt. Das Gerat kann unter tragbaren Expositionsbedin—

gungen ohne Einschrankung verwendet werden.



ES/EHi%F Montre intelligente

Manuel d’utilisation
Compréhension préliminaire du produit

Magnétique Cable
de recharge

Bouton
dalimentation

lampe de poche Capteur de lumiére

_Clé de lumire Chargement pry

magnétique Contact

Recto du produit Dos du produit Cable de recharge Mode de recharge

4 )
Régler I’horloge Démarrer avec

Utilisation de I’écran tactile

Prend en charge le toucher de tout
Pécran (essuyer, taper, appuyer
longuement)

Ajouter un apperel

1 vers le haut glisser
- Diap?‘sitive de

e

1]

1:8cannez le code GR, allez 2, oupez Dovico_Bind Davice 3. confirmez fengagement I} j - vers Ia droite
wrCoomo ey B o | SRR

leStore et teléchargez « | |comecier :
et e B Sannes B aote QRark couplage sans fil Saffiche sur 4 gllssant vers le bas

montre. de la montre le teléphone mabile, que vous
Somectez 1 montre, \iovez confimer,



Spécification du produit Précautions

: Ne pas utiliser pour la baignade, la plongée, le ski nautique

Ecran “360%
1773607360 IPS ou les d’autres activités impliquant de la chaleur, de I'air chaud
Poids 69g ou des ou la vitesse de I'eau est élevée.

. 3 2 : Les montres peuvent ne pas fonctionner correctement en
Capacité de la batterig) B50mAN raison de la mise a jour du micrologiciel, de la interface ou
Taille du corps €51.9514mm I'utilisation de modifications de la maniére de la maniére est un

- - phénomeéne normal, s'il vous plalt se référer a la mise a jour
Un systéme compatie | Android 5.3 ou [0S 8.2 ou supérieur pris en chergel i produit & la introduction s'applique.

Si vous rencontrez des problémes avec le produit, vous pouvez chercher une solution dans la rubrique « Mon —
FAQ ou feedback » de I'application GloryFit.
Procédure d’utilisation

Informations pour I'utilisateur
Cet appareil est conforme & la partie 15 des régles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil

ne doit pas (2) cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris les interférences susceptibles de provoguer un fonctionnement
indésirable.

Important

Tout changement ou modification non expressément approuvé(e) par la partie responsable de la conformité peut entrainer la perte du droit de
I'utilisateur & utiliser I'appareil.

NOTE: Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites imposées & un appareil numérique de classe B, conformément & la partie 15
des regles de la FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles en cas d'installation
dans une zone résidentielle. L'utilisation de cet équipement génére et peut émettre de I'énergie de radiofréquence et, s'il nest pas installé et
utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. Il n'est toutefois pas possible de
garantir I'absence d’interférences dans une installation donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles a la réception de la
radio ou de la télévision, ce qui peut étre déterminé en allumant et en éteignant I'équipement, il est recommandé & I'utilisateur d’essayer de
corriger I'interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :

@ Réorientez ou déplacez 'antenne de réception.

@ Augmentez la distance entre I'appareil et le récepteur.

@ Branchez I'appareil sur une prise de courant qui n'est pas reliée au circuit sur lequel le récepteur est branché.

@ Consultez le revendeur ou un technicien radio/télé expérimenté pour obtenir de I'aide.

L'appareil a été évalué de maniére a satisfaire aux exigences générales en matiére d’exposition aux RF. L’appareil peut étre utilisé sans

restriction dans des conditions d’exposition portables.
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Montre intelligente

Manuel d’utilisation

Compréhension préliminaire du produit

Bouton
dalimentation

lampe de poche Capteur de lumiére

_Clé de lumiere Chargement

magnétique Contact

Recto du produit Dos du produit

Régler I’horloge

& ®

3.,

Ajouter un apperel

e

1:Scannez le code GR, allez 5 oures Devioe_Bind Davice 3. confirmez fengagement
sur Google Play ou W earccte mm ETC dlu téléphone mobile.
AppleStore et téléchargez « connectez la Remarque : une demande de

GloryFit » B ooz o cove gRarla

Somectez 1 montre, e e

Cable de recharge

couplage sans fil Saffiche sur
monie. o la moniro le teléphone mobile, cue vous

Magnétique Cable
de recharge

Mode de recharge

Démarrer avec

Utilisation de I’écran tactile

Prend en charge le toucher de tout
Pécran (essuyer, taper, appuyer
longuement)

1 vers le haut glisser
- Diap?‘sitive de

1]

$

1 - vers Ia droite

$ gllssant vers le bas



Spécification du produit Précautions

: Ne pas utiliser pour la baignade, la plongée, le ski nautique

Ecran “360%
1.77360°360 1P ou les d’autres activités impliquant de la chaleur, de I'air chaud
Poids 699 ou des ou la vitesse de I'eau est élevée.

o 3 2 : Les montres peuvent ne pas fonctionner correctement en
Capacite deo a bafterie] B50mAN raison de la mise & jour du micrologiciel, de la interface ou
Taille du corps €51.9%14mm I'utilisation de modifications de la maniére de la maniere est un

- phénomene normal, s’il vous plan se référer a la mise a jour
Un'systéme conpatibe | Ancoid 6.3 ou 105 8.2 ou supérieur pris en charge]  du produit & la introduction s‘applique.

Si vous rencontrez des problémes avec le produit, vous pouvez chercher une solution dans la rubrique « Mon —
FAQ ou feedback > de I'application GloryFit.
Procédure d’utilisation

Informations pour l'utilisateur
Cet appareil est conforme & la partie 15 des régles de la FCC. Le fonctionnement est soumis aux deux conditions suivantes : (1) cet appareil

ne doit pas (2) cet appareil doit accepter toute interférence recue, y compris les interférences susceptibles de provoquer un fonctionnement
indésirable.

Important

Tout changement ou modification non expressément approuvé(e) par la partie responsable de la conformité peut entrainer la perte du droit de
I'utilisateur & utiliser 'appareil.

NOTE: Cet équipement a été testé et jugé conforme aux limites imposées & un appareil numérique de classe B, conformément a la partie 15
des régles de la FCC. Ces limites sont congues pour fournir une protection raisonnable contre les interférences nuisibles en cas d'installation
dans une zone résidentielle. L'utilisation de cet équipement génére et peut émettre de I'énergie de radiofréquence et, s'il n’est pas installé et
utilisé conformément aux instructions, peut provoquer des interférences nuisibles aux communications radio. Il n'est xoutefows'pas possible de
garantir 'absence d'interférences dans une installation donnée. Si cet équipement provoque des interférences nuisibles & la réception de la
radio ou de la télévision, ce qui peut étre déterminé en allumant et en éteignant I'équipement, il est recommandé a I'utilisateur d’essayer de
corriger I'interférence par une ou plusieurs des mesures suivantes :

@ Reéorientez ou déplacez I'antenne de réception.

@ Augmentez la distance entre I'appareil et le récepteur.

@ Branchez I'appareil sur une prise de courant qui n'est pas reliée au circuit sur lequel le récepteur est branche.

@ Consultez le revendeur ou un technicien radio/télé expérimenté pour obtenir de laide.

L’appareil a été évalué de maniére a satisfaire aux exigences générales en matiére d’exposition aux RF. L'appareil peut étre utilisé sans

restriction dans des conditions d’exposition portables.



IT/BAH Orologio intelligente

Manuale d’uso
Conoscenza preliminare del prodotto

Tasto di

Cavo magnetico

Chiave GPS, accensione
cavo
torcia elettrica Sensore di luce
Chiave luminosa Carlcamento =Y
Contatto magnetico
Parte anteriore del prodotto Retro del prodotto Cavo di trasporto  Modalita di ricarica
Impostazione dell’orologio Iniziare con

Utilizzo del touch screen
Supporta il tocco a schermo intero
(strisciata, tocco, pressione
prolungata)

Aggiungere un dispositivo

1 scivolare verso l'alto

« Scivolare a sinistra
|} ¢ sinistra

- alla diapositiva a
destra

®

1: Scansionare il codice GR, 2. abra Dispositivo en la APP Glonyfit: |3, confermare lmpegno
andre s Gougle ey o (( b irors imodse | [onG g‘ég%‘maz‘one G
AppleStore e scaricare o1 Esmee E‘ cm‘ richiesta di a 4 scivol il
90 R e relo. scivolare verso i
P g Wiress varcs Varzoats
Elawri ¥ conecte Teletono Gelllare 6 dows basso

essere confermata,



Specifiche del prodotto Precauzioni

1: Non utilizzare per il nuoto, le immersioni, lo sci d’acqua altre

Schermo 1.7"360*360 IPS attivita che comportano calore, aria calda o alta velocita
Peso 60 dell’acqua. o dove la velocita dell’acqua & elevata.
9 2: Gli odnjo\og\ potrebberodnon fvunzwonaretvccv‘orlreﬁttameme a
5 causa di micro a causa di aggiornamenti del firmware,
Copacts el battere | 850mAn interfaccia o altre modiﬁcheggell’uso di cambiamenti nella
Dimensioni del corpo| €51.9¥14mm forma della forma e un fenomeno normale, fenomeno
pleasenormal, si prega di fare riferimento all’aggiornamento
Un sistema compatibike | Compatibile con Android 5.3 0 108 82 o superiore|  del prclgdotto per Pmtroduz?one del prodotto perq’imroduzione
si applica.

In caso di problemi con il prodotto, & possibile cercare una soluzione nella sezione “Le mie — FAQ o feedback”
dell’app GloryFit.
Come si usa

Informazioni sull'utente
Questo dispositivo & conforme alla Parte 15 delle norme FCC. Il funzionamento & soggetto alle seguenti due condizioni: (1) questo dispositivo

pud (2) questo dispositivo deve accettare qualsiasi interferenza ricevuta, incluse quelle che possono causare un funzionamento indesiderato

Importante
Qualsiasi cambiamento o modifica non espressamente approvata dalla parte responsabile della conformita potrebbe invalidare I'autorizzazione

dell'utente a utilizzare I'apparecchiatura.

NOTA: Questa apparecchiatura ¢ stata testata ed ¢ risultata conforme ai limiti previsti per i dispositivi digitali di Classe B, ai sensi della
Parte 15 delle norme FCC. Questi limiti sono stati stabiliti per fornire una protezione ragionevole contro le interferenze dannose quando
I'apparecchiatura viene utilizzata in un’area residenziale. Questa apparecchiatura genera, utilizza e puo irradiare energia in radiofrequenza e, se
non viene installata e utilizzata secondo le istruzioni, pud causare interferenze dannose alle comunicazioni radio. Tuttavia, non & possibile
garantire che non si verifichino interferenze in una particolare installazione. Se questa apparecchiatura causa interferenze dannose alla
ricezione radiotelevisiva, che possono essere determinate spegnendo e riaccendendo I'apparecchiatura, I'utente & invitato a cercare di
correggere I'interferenza con una o piu delle seguenti misure:

Riorientare o riposizionare I'antenna ricevente.
® Aumentare la distanza tra I'apparecchiatura e il ricevitore.
@ Collegare I'apparecchio a una presa di corrente su un circuito diverso da quello a cui & collegato il ricevitore.
@ Consultare il rivenditore o un tecnico radiotelevisivo esperto
Questo apparecchio & stato testato ed ¢ risultato conforme ai limiti di esposizione alle radiazioni a radiofrequenza (RF), ai sensi della Parte 15
delle norme FCC. Il dispositivo pud essere utilizzato senza limitazioni in condizioni di esposizione portatile.
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SE /%8t Smart klocka
Anvandarhandbok
Preliminar forstaelse for produkten

agnetisk
Laddningskabel

jussensor

Magnetisk laddning S
kontakt
Produkt Front Produkt Tillbaka Laddningslinje Laddningslage
Stalla in klockan Borja anvénda

Anvéndning av pekskarm
Stdd fér pekskarm (svep,
tryck, lang tryckning)

A
%]

Lagg l ernet

2'.
B 1 glida upp
4+ skjut till vanster

- skjut hoger

1: Skanna QR-koden, ga til 2. Oppna Device-Bind Device | S B Branroenay
Google Play eller GloryFit APP: mobiltelefonen N
AppleStors, Iaddalner (1) Sok efter modellnamnet och | | Obs: En begaran om tradios 4 glider ner
o] ansiut Kiockan. parkoppling visas pa
0 (2) Skanna GR-koden i Kiockan | [ mobiltelefonen, du maste
bekrafta parkopplingen.

och anslut klockan.



Forsiktighetsatgarder

skarm 1.7360%360 IPS 1: Inte avsedd att anvandas vid bad, dykning, vattenskidakning
eller andra aktiviteter som involverar varme, varm luft eller

Vit 69 vatten med hog hastighet.

2: Klockor kan bero pa uppgraderingar av firmware,

Produktspecifikation

batterikapacitet 850mAh
kroppsstorlek €51.9%14mm grénssnittet eller anvandningen av férandringar i sattet ar ett
Kompatibelt system i " or normalt fenomen,

. : Stod for Andraid 5.8 el 105 82 eller hogre hanvisa till produktens uppgraderingar till introduktionen ska rada.

Om du har nagra problem med produkten kan du ga till "Min — FAQ eller feedback” i GloryFit-appen for att
hitta en l6sning.
Procedur for anvandning

Information till anvéndaren
Denna enhet éverensstammer med del 15 i FCC-reglerna. Anvandningen &r underkastad foljande tva villkor: (1) denna enhet far inte orsaka

skadliga storningar, och (2) denna enhet maste acceptera alla mottagna storningar, inklusive storningar som kan orsaka odnskad drift.
Viktigt

Andringar eller modifieringar som inte uttryckligen godkants av den part som ansvarar for efterlevnaden kan upphéva anvandarens behorighet
att anvanda utrustningen.

NOT: Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla granserna for en digital enhet av klass B, i enlighet med del 15 i FCC-reglerna
Dessa granser ar utformade for att ge ett rimligt skydd mot skadliga storningar i en bostadsinstallation. Anvandningen av utrustningen
genererar och utstralar radiofrekvensenergi, och om den inte installeras och anvands i enlighet med anvisningarna kan den orsaka skadliga
storningar pa radiokommunikationer. Det finns dock ingen garanti for att storningar inte kommer att uppsta i en viss installation. Om denna
utrustning orsakar skadliga storningar pa radio- eller TV-mottagning, vilket kan faststallas genom att stanga av och satta pa utrustningen,
uppmanas anvandaren att

forsoka korrigera storningen genom en eller flera av foljande atgarder:

® Rikta om eller flytta mottagarantennen.

® Oka avstandet mellan utrustningen och mottagaren

@ Anslut utrustningen till ett uttag pa en annan krets &n den som mottagaren ar ansluten till.

@ Kontakta aterforséljaren eller en erfaren radio/TV-tekniker for hjalp.

Enheten har utvarderats for att uppfylla allméanna krav pa RF-exponering. Enheten kan anvéandas i barbara exponeringsforhallanden utan

begransning.



CZ/#ER Chytré hodinky

Manuél
Predbézné pochopeni produktu

Tlacitko napéjeni

Magnetické
‘ Nabiject kabel
_svitiina Svételny senzor
Svételny kiie Magnetické nabfjent L
kontakt
Piedni strana vyrobku Zpét na produkt Nabijeci linka Rezim nabijeni

Nastaveni hodinek Zac¢néte pouzivat

Ovladani dotykové obrazovky
Podporuje dotyk na celé obrazovce
(prejeti prstem, klepnuti, dlouhé
stisknuti)

Pridat zaizen

1 posunout nahoru

0

'} ¢ posuvnik vlevo

1:Naskenujte GR kod, 2. Oteviete aplikaci GloryFit APP 3 Pomem vazby mobilniho ~* posuvnik vpravo
prejdéte na Google Play s funkel Device-Bind Device: telefon
e Aopaiors e stsiets {1) Vyhledelte nézev modelu & Posnmka: Na mobiinim / 1 klouzani dolt
SilGloryEit™ pripojte hodinky. telefonu se zobrazi z&dost

(2) Naskenujte QR kéd v

bezdratové sparovar
hodinkéch a pripojte hodinky.

spérovani je tieba potvrdit,



Specifikace produktu Preventivni opatieni

obrazovka 1.7360*360 IPS 1: Neni uréeno pro pouziti pii koupani, potapeéni, vodnim
lyzovéni nebo jinych ¢innostech, pii kterych dochézi k
zahfivani, proudéni horkého vzduchu nebo vysoké rychlosti

Hmotnost 699
vody.
Kapacita baterie 850mAn 2 Hodmky mohou byt v dusledku aktualizace firmwaru,
velikost téla €51.9%14mm rozhrani nebo pouzivani zménami zpUsobu je normalnim Jjevem,
viz aktualizace vyrobku na Uvodni strané ma prednost.

Sompatibilni systém | Podporuje systém Android 5.3 nebo [0S 8.2 2 wi

Pokud mate s produktem n&jaké problémy, mizete v aplikaci GloryFit piejit do sekce ,Moje — Casto kladené
dotazy nebo zpétna vazba“ a najit feseni.

Postup pouziti
Informace pro uzivatele
Toto zafizeni spliuje pozadavky ¢asti 15 pravidel FCC. Provoz podléha nasledujicim dvéma podminkéam: (1) toto zafizeni nesmi zpusobit

poskozeni. $kodlivé rusent, a (2) toto zafizeni musi akceptovat veskeré pijaté ruseni, véetné ruseni, které muze zplsobit nezadouci provoz.
Dulezité

Zmény nebo Upravy, které nejsou vyslovné schvéleny stranou odpovédnou za shodu, mohou vést ke ztraté oprévnéni uzivatele k provozu
zafizeni.

POZNAMKA: Toto zafizeni bylo testovano a shledano vyhovujicim limitam pro digitaini zafizeni tfidy B podle ¢asti 15 pravidel FCC. Tyto limity
jsou navrzeny tak, aby poskytovaly pfiméfenou ochranu proti skodlivému ruseni v obytné instalaci. Pouziti zafizeni generuje a vyzafuj
vysokofrekvencni energii, a pokud neni instalovano a pouzivano v souladu s pokyny, muze zpusobit skodlivé ruseni radiovych komunikaci.
Neexistuje viak zadna zéruka, ze v konkrétni instalaci k ruseni nedojde. Pokud toto zafizeni zplsobuje skodlivé ruseni rozhlasového nebo
televizniho pifjmu, co? Ize Zjistit vypnutim a zapnutim zafizeni, doporuéujeme uzivateli, aby

pokusit se odstranit ruseni jednim nebo vice z nésledujicich opatient:

@ Presmérujte nebo pfemistéte prijimaci anténu.

@ Zvétiete vzdalenost mezi zaifizenim a pfijimacem.

@ Pripojte zafizeni do z&suvky v jiném obvodu, nez ke kterému je pripojen prijimac.

@ Porad'te se s prodejcem nebo zkusenym radioteleviznim technikem

Zafizeni bylo vyhodnoceno jako vyhovujici obecnym pozadavkim na vystaveni radiovym vinam. Zafizeni Ize bez omezeni pouzivat v podminkach

prenosné expozice.



AE/RTHI{R s 398
sdgd ‘d('o"‘:‘t"f
IJep Wisdg Jdpoo

ctalbsos
o o

0z GPS 2

i

oty Wogked

| Y
) oo s RSP
1S (=)

Wieo et olbgoms

Wl

slged Wpoog

o

398 1poSg

&b Wizo st Wuigd

Jolgd .
Bob lplgs 1ol Clgusgsle

Sesd Wi 1og Sgpd wlddpos
$ogp Elongd Wdpor wpde 13 (opon 105
Wb Joo58 basds,

T 1056 Jieds
e & Ugses Wsuos
Tt 3 Nircghod oot 2. i gy sl lgs g Sbvgd 3. Slags 186,00 U Ugdag WS dsess
saoad s Google Play 1, GloryFit: "
AppleStore. ss; weis) (1102 20 b b 23t wonmgs e Wedag: Gl s cldgs b s
"GlonyFit", o e

(2) e 13 it Mgt Wsgss
35 it 2t wenngd Uit



fsloodlo “Jf‘)QE

sl 1.7360#360 IPS

a5 699

18 Wobings 850mAh

et Voot €51.9%14mm

0Bk 1295 e 58 Tosynso 515 108 B2 1y e 05 300

151 slgecd s el pp eoog: spdod ool s IWlisds 10l

Jzolelos 1lpscsgale

fedsflo dpoop

Il oglble

11 b6 prorre Jopsle B Wipogele 19 Wgsws 1s 0S50z gds 1Weh Ts ggsel o0
WIogbs IUos Sobsg gds 2ol Is esle wlgs Ts plo gldgd IJoogs.

2: 35 00 Wl G SudEls Wosleg 1WSIoos Ts 1Usized Ty luogsle
WOE SO B 1Ubisds bloss busess,

Sz Wagog s <361 Wpoog s Wpdses sze 10 Sonss.

s Wpdlgbla G cbogs GlONYFit ugss, gds 2d-

Toosis golie o e 15 10 65l Jgos WISl Waga gt FCC. sguog Wostsd Jisbso Moldssor (1) 01 gess 1o soumn o Igely B gasts

ol e s (2) spo T 8w o8l Ugsls Tg @algd st leulde wpl Bs 309 NGE) 1USs G2 gomon s Goted £6) pksw des

o

35 036 MOEes)Io Ts Wogagdlo 1os Jp 63156 gdgel wilgd Iubys Wewdsd £0 WIpOOI s lobld wllpgd Wpwsgsp Jogisd 1gels.

£330 > NOIE 1ply B W

33 SO g

S oy B WSS W ddgi. spg 30

10J3;, $pd0 S

00 £V 15310 Sksd el 5

relsdé Suegsg W) o
@ I o
(]

@ Gt o gl Sl g S e

Gupd 25 Mgl sgo) Mwoded

@ o0 Usdad Ty Bog lsgsl SUissd popaw Jewsd s Wpurlgss.

S Bagst Weely Jodugs pobIoIS g JO

1 Wl G O,

Sor o0 ¢l el g3 ¢3S LIl By

©035 £ 98 o O Sapsd g Wodald oo

5 Jgss W55 1gssgs FCC. p cumpp s Weoss Josds) prlgs

lodds shielesh 19 Jp 60p Sxdgosl sl 5331 U

g pess: B Sunan o8l Wgaly B o385 Szt o) s Wlroduld 1Wdlon

Fhsdoe $our Wpwopsp wpl sds

10 109 gl 5093 Il Wels s oIS g lrgpsd 350 Gss.



PL/iR= Smartwatche

Instrukcja obstugi
Comprensione preliminare del prodotto

Magnetyczny

Przycisk zasilania
Frzycisk zasilani Kabel do tadowania

latarka Czujnik $wiatta
_Kluez $wiatta tadowanie magnetyczne =
kontakt
Przéd produktu Powrét produktu Linia tadowania Tryb tadowania
Ustawianie zegarka Zacznij uzywac

Obstuga ekranu dotykowego
Obstuga dotyku petnoekranowego
(przesuniecie, dotknigcie, dtugie

% nacisniecie)
Do updeerie
[E] =5t 504 1 przesun w gére

o 4+ slajd w lewo
1:Zeskanuj kod QR, przejdz 2. Otwérz Device-Bind Device w! 3. Potwierd? powiazanie = slajd w prawo
do Google Play Iub aplikacii CloryFit: fglefont kombrkoniego .
AppleStore, pobierz (1) Wsatkaj nazug modh T Komerkoviym poraw sie 4 zsuwanie sie

podiacz zegarek Zadanic parowania

A i
JGloryFit (2) Zeskanu] kod GR w zegarku | | bézprzewodowego, ktére
podtacz zegarek. .



Specyfikacja produktu Srodki ostroznosci

1: Nie jest przeznaczony do uzytku podczas kapieli,

ekran 1.7"360*360 IPS
nurkowania, jazdy na nartach wodnych lub innych czynnosci
Waga 699 zwigzanych z cieptem, gorgcym powietrzem lub wodg o duzej
predkosci.
pojemnose ekumutora) 850mAn 2: Zegarki moga byé¢ spowodowane aktualizacjami

rozmiar ciata €51.9%14mm oprogramowania uktadowego, interfejsu lub korzystania ze
zmian w sposéb jest normalnym zjawiskiem, nalezy zapoznac

system| Obstugiwany system Android 53 kb I08 82 b nowszy | sig z aktualizacjami produktu do wprowadzenia.

W przypadku jakichkolwiek probleméw z produktem mozna przejé¢ do ,Moje — FAQ lub Opinie” w aplikacji
GloryFit, aby znalez¢ rozwigzanie.
Procedura uzytkowania

Informacje dla uzytkownika
To urzadzenie jest zgodne z czescia 15 przepiséw FCC. Jego dziatanie podlega nastepujacym dwém warunkom: (1) urzadzenie nie moze
powodowac szkodliwych zaktocen oraz (2) to urzadzenie musi akceptowac wszelkie odbierane zakt6cenia, w tym zaktocenia, ktore moga

powodowac¢ niepozadane dziatanie.

Wazne
Zmiany lub modyfikacje, ktére nie zostaty wyraznie zatwierdzone przez strong odpowiedzialng za zgodnos¢, moga uniewazni¢ prawo

uzytkownika do korzystania z urzadzenia.
UWAGA: To urzadzenie zostato przetestowane i uznane za zgodne z ograniczeniami dla urzadzen cyfrowych klasy B, zgodnie z czgécia 15

przepiséw FCC. Ograniczenia te majg na celu zapewnienie rozsgdnej ochrony przed szkodliwymi zaktéceniami w instalacjach domowych
Korzystanie z urzadzenia generuje i emituje energig o czgstotliwosci radiowej, a jesli nie jest zainstalowane i uzywane zgodnie z instrukcjami,
moze powodowac szkodliwe zaktécenia w komunikacji radiowej. Nie ma jednak gwarancji, ze zaktdcenia nie wystapia w konkretnej instalacji
Jesli to urzadzenie powoduje szkodliwe zaktocenia w odbiorze radiowym lub telewizyjnym, co mozna stwierdzi¢ poprzez wytaczenie i wigczenie
urzgdzenia, zacheca sig uzytkownika do sprébowania usunigcia zaktocen za pomocg jednego Iub kilku z ponizszych srodkéw:

® Zmiana orientacji lub potozenia anteny odbiorczej

® Zwickszenie odlegtosci migdzy urzadzeniem a odbiornikiem.

® Podtacz urzadzenie do gniazda w obwodzie innym niz ten, do ktdrego podiaczony jest odbiornik

@ Skonsultuj sie ze sprzedawca lub doswiadczonym technikiem radiowo-telewizyjnym w celu uzyskania pomocy.

Urzadzenie zostato ocenione pod katem spetnienia ogdlnych wymagan dotyczacych ekspozyciji na fale radiowe. Urzadzenie moze by¢ uzywane w
warunkach ekspozycji przenosnej bez ograniczen.
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Smartwatch
Gebruikershandleiding

Voorlopig begrip van het product

Product voorkant

Het horloge instellen

1:Scan de GR-code, ga
naar Google Play of
AppleStore en download
“GloryFit”.

_Aan/uit-knop gS\ga”az‘}LzC;e\
) zaklamp Lichtsensor
_Lichttoets Magnetisch opladen -
contact
Product Terug Laadlijn Oplaadmodus
Gebruiken

Bediening via aanraakscherm
Ondersteunt aanraken over het
hele scherm (vegen, tikken, lang
indrukken)

3 1 naar boven glijden
)‘  schuif links
=» schuif rechts

2. Open Apparaat binden in

3. Bevestig de koppeling van 1 naar beneden

GloryFit APP: de mobielé telefoon
(1) Zook de modelnam en [CpreKpalE vaatiigiee glijden
verbind het horloge. kopPe\mg op de mobiele
(2) Scan de QR-code in het telefoon, u ot de koppeling|
Shg

horloge en sluit het horloge aan, beve



Productspecificatie Voorzorgsmaatregel
scherm 1.7“360*360 IPS 1: Niet bedoeld voor gebruik in bad, duiken, waterskién of
andere activiteiten met hitte, hete lucht of hoge snelheid
Gewicht 699 water.

- 2: Horloges kunnen te wijten zijn aan firmware-upgrades, de
accucapaciteit 850mAn interface of het gebruik van veranderingen in de manier
lichaamsgrootte €51.9%14mm waarop is een normaal verschijnsel, verwijzen wij u naar

upgrades van het product naar de introductie prevaleert.
Gompatibel systeem | Android 5.3 of I0S 8.2 of hoger

Als je problemen hebt met het product, kun je naar “Mijn — FAQ of Feedback” gaan in de GloryFit App om een
oplossing te vinden.
Procedure voor gebruik

Informatie voor de gebruiker
Dit apparaat voldoet aan deel 15 van de FCC-1 rez);elsv Het gebruik is onderworpen aan de volgende twee voorwaarden: (1) dit apparaat mag
geen schadelijke interferentie veroorzaken, en (2] dit apparaat moet alle ontvangen interferentie accepteren, inclusief interferentie die
ongewenste werkmg kan veroorzaken.

Belangrijk

Wijzigingen of aanpassingen die niet uitdrukkelijk zijn goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor naleving, kunnen de bevoegdheid
van de gebruiker om de apparatuur te bedienen ongeldig maken.

OPMERKING: Dit apparaat is getest en voldoet aan de limieten voor een digitaal apparaat van Klasse B, volgens deel 15 van de
FCC-voorschriften. Deze limieten zijn bedoeld om redelijke bescherming te bieden tegen schadelijke interferentie in een residentiéle installatie.
Het gebruik van apparatuur genereert en straalt radiofrequentie-energie uit en kan, indien niet geinstalleerd en gebruikt in overeenstemming
met de instructies, schadelijke storing veroorzaken aan radiocommunicatie. Er is echter geen garantie dat er geen interferentie zal optreden in
een bepaalde installatie. Als deze apparatuur schadelijke storing veroorzaakt aan radio- of televisieontvangst, wat kan worden vastgesteld
door de apparatuur uit en aan te zetten, wordt de gebruiker aangemoedigd te proberen de storing te verhelpen door een of meer van de
volgende maatregelen:

® Heroriénteer of verplaats de ontvangstantenne.

® \Vergroot de afstand tussen de apparatuur en de ontvanger.

@ Sluit de apparatuur aan op een stopcontact van een ander circuit dan dat waarop de ontvanger is aangesloten.

@ Raadpleeg de dealer of een ervaren radio-/televisiemonteur voor hulp.

Het apparaat is geévalueerd om te voldoen aan de algemene vereisten voor RF-blootstelling. Het apparaat kan zonder beperkingen worden

gebruikt in draagbare blootstellingstoestanden.



DK/f%= Smartwatch

Brugervejledning
Forelgbig forstaelse af produktet

; N Magnetisk
GP&nog\e g Teend/sluk-knap Opladningskabel
( _lommelygte Lyssensor
\ _Lysnegle Magnetisk opladning -
= Kontakt
Produkt Front Produktets bagside Opladningslinje Opladningstilstand

Begynd at bruge

Betjening af bergringsskaerm
Understotter bergring pa hele
skaermen (swipe, tryk, langt tryk)

Setting The Watch

Tie) enned

1 glide op
4 Skub til venstre
= Glid til hgjre

2. Abn Device-Bind Device i 5 BeR Binding &
Google Play eller f\;wﬁr APP: gobmel(efgnen
1) Sag efter modelnavnet, og emzerk: Der vises en
genicsiorlacuniced tisiut ret, ‘anmodning om tradios parrin
>GloryFite. (2) Soan QR—koden i uret, og Eg mobiltelefonen, og du skal
filsut uret. kreefte parringen.

1: Scan QR-koden, g4 ti
4 glider ned




Produktspecifikation Forsigtighed

skaerm 1.7°360%360 IPS 1: Ikke beregnet til brug ved badning, dykning, vandski eller
andre aktiviteter, der involverer varme, varm luft eller vand

Veegt 6% med hej hastighed.

Batterikapacitet 850mAh 2: Ure kan veere pa grund af firmwareopgraderinger,

Kropsstorrelse 251.9414mm fgreenseﬂaden eller brugen af aendringer i vejen er et normalt
2enomen,

Kompatibelt system | Android 5.3 eller I0S 8.2 eller hajere understatter se venligst produktets opgraderinger til introduktionen.

Hvis du har problemer med produktet, kan du ga til »My — FAQ or Feedback« i GloryFit-appen for at finde en

l@sning.

Procedure for brug
Information til brugeren
Denne enhed overholder del 15 i FCC-reglerne. Betjening er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enhed mé4 ikke forarsage

skadelig interferens, og (2) denne enhed skal acceptere enhver modtaget interferens, herunder interferens, der kan forarsage ugnsket drift.
Vigtigt

/ndringer eller modifikationer, der ikke udtrykkeligt er godkendt af den part, der er ansvarlig for overholdelse, kan annullere brugerens
tilladelse til at betjene udstyret.

BEMZARK: Dette udstyr er blevet testet og fundet i overensstemmelse med graenserne for en digital enhed i klasse B i henhold til del 15 i
FCC-reglerne. Disse greenser er designet til at give rimelig beskyttelse mod skadelig interferens i en boliginstallation. Brugen af udstyret
genererer og udsender radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og bruges i overensstemmelse med instruktionerne, kan det forérsage
skadelig interferens i radiokommunikation. Der er dog ingen garanti for, at der ikke vil forekomme interferens i en bestemt installation. Hvis
dette udstyr forarsager skadelig interferens i radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan afgares ved at slukke og taende for udstyret, opfordres
brugeren til at forsege at afhjeelpe interferensen ved hjzelp af en eller flere af flgende foranstaltninger:

@ Orienter eller flyt modtagerantennen.

@ (g afstanden mellem udstyret og modtageren.

@ Tilslut udstyret til en stikkontakt pa et andet kredslgb end det, som modtageren er tilsluttet.

@ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio/tv-tekniker for at fa hjeelp.

Enheden er blevet vurderet til at opfylde de generelle krav til RF-eksponering. Enheden kan bruges | beerbare eksponeringsforhold uden

begraensninger.



HU/ &5 Smartwatch

Felhasznél6i Utmutaté

A termék kezdeti megértése

GPS kulcs Bekapcsolégomb

_zseblémpa Fényérzékels

_Fénykules Mégneses toltés

kapcsolat
Termék eldlap Termék Vissza

Az 6ra beallitasa
[=]
4

gt

1:Szkennelje be a GR-kodor, %ngbsss meqa ksw F‘ wicd 3. Mobitelefon-kstés
an 5 B ot o megert
menjen a Google Play vagy az (ke dell NhedEayas-A mobiltelefonon
AppleStore oldalra, toltse le a e{s )cga:(\akoz?sssba a7 %e;b . megjoiehik gy vezetek nolk
= Tkennelo be az oraban levd (TSI
LGlonyFit" programot. Sdot, &5 csatiakortassa az Daroaltast mog kel erésitenie.

Mégneses
Toltekabel

Toltovezeték Toltési mod

Kezdje el hasznalni

Erintéképerny6s miikodés
Tamogatja a teljes képernyd
érintését (huzas, koppintas,
hosszu nyomkodas)

1 felfelé cstszni
4 csuszés balra
—» cslszas jobbra
4 lecsuszas




Termék specifikacid Elévigyazatossag

képernys 1.7360360 IPS 1: Nem hasznalhato furdéshez, blavarkodéshoz, vizisieléshez
Say 609 vagy més olyan tevékenységhez, amely hével, forré levegével
az akkumulator 850mAn vagy nagy sebességU vizzel jar.

2: Az 6rék a firmware—frissitések, az interfész vagy a
testméret €51.9%14mm . . . . PP .

véltozasok hasznalata miatt normalis jelenség lehet,
Sompatibils rendszer| 427041014 5.3 vegy &z (05 8.2 vagy magasab keérjik, olvassa el a termék frissitéseit a bevezetés érvényesul.

Ha barmilyen problémaja van a termékkel, a GloryFit alkalmazas ,Sajat — GYIK vagy visszajelzés” menipont—
jaban talalhat megoldast.

Hasznalati eljaras

Informéci6 a felhasznalénak

Ez a készillék megfelel az FCC-szabalyok 15. részének. Az izemeltetés a kivetkezé két feltételhez kotott: (1) ez a készilék nem okozhat kéros
interferenciat, és (2) a késziléknek el kell fogadnia minden kapott interferenciat, beleértve a nem kivant miikodést okozo interferenciét is.

Fontos

A megfeleloségeért felelés fél altal nem kifejezetten jovahagyott valtoztatasok vagy modositasok érvénytelenithetik a felhasznalénak a
berendezés vonatkozo jogosultségét.

MEGJEGYZES: Ezt a berendezést tesztelték, és megallapitottak, hogy megfelel a B osztalyu digitalis eszkozokre vonatkozo hatarértékeknek, az
FCC- szaba\yok 15. része szerint. Ezeket a hatarértékeket gy tervezték, hogy ésszer(i védelmet nyujtsanak a kéros interferenciaval szemben a
lakossagi telepitésben. A berendezés hasznalata radiofrekvencias energiat generél és sugéroz, és ha nem az utasitasoknak megfeleléen telepitik
és hasznaljak, kéros interferenciat okozhat a radiotavkdzlésben. Ugyanakkor nincs garancia arra, hogy egy adott telepitésben nem fordul elé
interferencia. Ha ez a berendezés kéros interferenciat okoz a r&dio- vagy televizié vételben, ami a berendezés ki- és bekapcsolasaval
megallapithatd, a felhasznalénak javasoljuk, hogy probalja meg az interferenciat az aldbbi intézkedések kozil egy vagy tobb intézkedéssel
orvosolni:

° Irényitsa &t vagy helyezze &t a vevéantennat.

° Novelje a berendezés és a vevékészilék kozotti tavolsagot.

° Csatlakoztassa a berendezést egy olyan konnektorba, amelyik més dramkoron van, mint amelyikhez a vevéegység csatlakozik.

° Forduljon a kereskedéhtz vagy egy tapasztalt rédi/TV-technikushoz segitségért.
A készilléket Ugy értékelték, hogy megfelel az &ltaldnos RF-expozicios kovetelményeknek. A készilék hordozhaté expozicids koriimények kozott

korlgtozas nélkil hasznalhato.



PT/@%% Relégio inteligente

Guia do utilizador
Conhecimento preliminar do produto

Magnético
Cabo de carregamento

Sensor de luz

Carregamento magnético =
contacto

Frente do produto Verso do produto Linha de carregamento Modo de carregamento

Acertar o relégio Comegar a utilizar

Funcionamento com ecra tatil
Suporta o toque em todo o ecra
(deslizar, tocar, premir
longamente)

Adiclonar dispasitvo

[=
4
&

1 deslizar para cima

4 deslizar para a

esquerda
1:Digitalizar o codigo GR, ir 2 Ao dspositvo Davice-8ind |3 Confrmar a ligagao do d
para o Google Play ou na aplicacao GloryFit folomovel o —* deslizar para a
AppleStore, descarregar (1) Pesquise o nome do modelo ¢ |G&'Grpbrcihamento e hos direita

e conecte o relégio. 10 telemovel, & necessario
(2) Digitalizar o cédigo GR no confirmar o émparelhamento. I

relégio e ligar o relogio. deslizar para
baixo



Especificacdo do produto Precaucao

1: Nao se destina a ser utilizado em banhos, mergulho, esqui

ecra 1.7"360%360 IPS
aquético ou outras actividades que envolvam calor, ar quente
Peso 69g ou 4gua a alta velocidade.

- 3 2: Os relogios podem ser devido a actualizagoes de firmware,
capacidade da bateria] 850mAN a interface ou a utilizacao de alteracées na forma é um
tamanho do corpo €51.9%14mm fenémeno normal,

por favor, consulte as actualizacées do produto para a
Sistema compativel | Suporta Android 5.3 ou I0S 8.2 ou superior introducao prevalecera.

Se tiver algum problema com o produto, pode aceder a «<Meu — Perguntas frequentes ou Feedback> na
aplicagao GloryFit para encontrar uma solugao.

Procedimento de utilizacao

Informacao ao utilizador
Este dispositivo esta em conformidade com a parte 15 das normas da FCC. O funcionamento esta sujeito as duas condigdes seguintes: (1)

este dispositivo nao pode causar (1) este dispositivo ndo pode causar interferéncias prejudiciais e (2) este dispositivo tem de aceitar
quaisquer interferéncias recebidas, incluindo interferéncias que possam causar um funcionamento indesejado.

Importante

As alteragoes ou modificacdes néo expressamente aprovadas pela parte responsavel pela conformidade podem anular a autoridade do
utilizador para operar o equipamento.

NOTA: Este equipamento foi testado e esta em conformidade com os limites para um dispositivo digital de Classe B, de acordo com a parte
15 das normas da FCC. Estes limites foram concebidos para proporcionar uma protecao razoavel contra interferéncias nocivas numa
instalagéo residencial. A utilizacéo do equipamento gera e irradia energia de radiofrequéncia e, se nao for instalado e utilizado de acordo com
as instrucdes, pode causar interferéncias nocivas nas comunicagoes via radio. No entanto, ndo existe qua\quer garantia de que n&o ocorram
interferéncias numa determinada instalagéo. Se este equipamento causar interferéncias prejudiciais & rece¢éo de radio ou televiséo, o que
pode ser determinado ligando e desligando o equipamento, o utilizador é encorajado a tentar corrigir a interferéncia através de uma ou mais
das seguintes medidas:

@ Reorientar ou deslocar a antena de rececéo.

@ Aumentar a separacao entre o equipamento e o recetor.

@ Ligar o equipamento a uma tomada num circuito diferente daquele a que o recetor esta ligado.

@ Consultar o concessionario ou um técnico de radio/TV experiente para obter ajuda.

O dispositivo foi avaliado para cumprir os requisitos gerais de exposicao a RF. O dispositivo pode ser utilizado em condicdes de exposicao

portéteis sem restricoes.



H
GR/#Ha Smartwatch
Odnysc xpriong
[MPOKATAPKTIKH KATAVONon TOU TIPOIOVTOG

Maywntike
Karadio péptiong

Mayvntiki doption =
enagn
MrpooTvé pepog Tipoiovtog  Mpoisv Miow Ipappr $popTione  Aettoupyia GpopTiong
PuBuion tou poAoyLou ZeKwAoTE TN XPHON

Aettoupyia 086vng adric
Yrootnpilel adry ARpoug 086vng
(cUpoLpO, TETNHA, TTAPATETANEVO
Tatnua)

Moo ouoreuc

t YALOTPrioTE TIPOC
Ta mavw
4 OoMAioBnon aplotepd
o AT &
= oAioBnon Se€la
1:5apGOTE Tov KWIK6 GR, 2 Auoltze m ovoreuSeaucort |3, Enealuan otvdeanc non 3eg
etaeite ot Google Pla M UOKEUA OTO GloryFi KIVTT00 TAE 5
e (1) Avalntiors 1o dvopa Tou Snikion: Ga elpauors 4 yhotpavrac
T <GlonyFit>. HOVTEAOU Kal OUVBETTE TO POAGL. aimua chpuﬂm( OUVBEDNC OTO TIPOC TA KATW
AIEPAOIC 0SS! (2) Zapiote tov kwbiks GRotg  |KWITO TAEGWO, Ba pertel ve
emibsBattoere  oovdeon

£OAL Kal OUVBEDTE TO POAGL



Mpodiaypadég mpoidovtog MNpoduAain

086 1.7“360*360 IPS 1: Aev poopiCetal yia xpron oe KoAupBnon, kataduon,
BaAaoolo oKL i GAAEG épaompLornrac TIou m:pl?\auﬁavouv

Bapog 699 Beppotnta, Beppo aapa A vePoS UPNANRG TaxuTNTAG.

xmpnwomm e 850mAn 2: Ta poAdyla propei va odeilovtal oe avapBabuioetg

unarapi U)\LKO)\OV\GU[KOU n dLacvvdeon 1 N XPARON TWV AAAAYWV OTOV

péyeBog owpatog €51.9514mm TPOTIO envqt £va GUOLOAOYIKS dalvopEVO, i

SUupare ovotua | Yroompiget Android 6.3 1 108 8.2 i napandv g;’rﬁ’\f‘;fg‘é’v"u‘jsﬁ“é’ggﬂff;‘faf;gﬁvuﬁu9““m‘ Tou TpoiovTog

Edv €xeTe 0oTOLOdATIOTE TPOPBANPA PE TO TIPOIOV, PTTOPEITE va HeTaBeite oty evotnta «My — FAQ or
Feedback> (Eye — Zuxvég epwTHOELG i OXOALa) oTnv edappoyq GloryFit yia va Bpeite pa Avon.

Awadikacia xpriong
MAnpodopiec yia Tov xprotn
AUTH ) OUOKEUR GUPHOPGVETAL pE TO éPog 15 Twv kavéevwy FCC. H Aettoupyia urékeLta otig akéAoudeg dvo Tipobodécelc: (1) n ouokeun
QuTh dev PMopei va TpokaAécet ETRAABEIC TaPEUBOAES Kal (2) N CUOKEUR QUTH TIDETEL va BéXETAL Tig TaPEUBOAES TTou AauBaver,
OUUTEPAQUBAVOLEVWY TWY TIAPEUBOADY TIOU HITOPET VOl TPOKAAEOOUV QueTLBOHNTN AeLToupyia.

ZNpavTIkG
ANQyEC 1y TPOTIOTIOLATELG TTOU BV £XOUV EYKPLBET PNTA QO TOV UMEVBUVO YIa TN CUPHGPGWON EVIEXETAL VA OKUPWOOUY TNV Gdetd Tou XpRoTn
Va AELTOUPYEL TOV EEOTIALOHO.

IHMEIQXH: Autog 0 eEOTALOHOG €xel DOKIUAOTED Kat €xel BPeBel 6TL CUPHOPGWVETAL e Ta 6pLa YLa Hla PndLakh cucKeur katnyopiag B,
oopdwva pe To péPog 15 Twv Kavevwy FCC. Auta Ta 6pLa éxouv OxedLAOTEL yia va TapéXouV EUAOYN TIPOoTacia arneé emBAaBei napeuBorég
o€ olKLakn eykatdotaor. Ot Xproelg Tou eE0TALOHOD TIAPAYOUY KAl EKTTEUTIOUV eVEPYELD PABLOCUXVOTATWY, N OToia, 4V Oev eyKaTaoTalei Kat
dev xpnowottotnBei copduwva pe Tig 0dnyie, Uropei va Tpokahéoet emBAaBeic mapepBoés oTig padloeTikovwvies. QoTé00, dev UTAPYEL Kapia
gyyunon 6T dev 6a epdaviaTowy TApePBOAEC OE PLa CUYKEKPLPEVN eykaTdoTaan. Eav autdg o eEomAtopog ipokalei emiBAaBeic mapepBoAéc
oTn PadLOWVIKY i TNAEOTLTIKA AN, OL OTIOIEC UTOPOUV Va TIPOCOLOPLOTOUV e TNV ATEVEPYOTIOINGN KAl EVEQYOTIOINCN TOU EEOTIALOLOU, O
XPROTNG evBappuVETaL va va TipooTabioet va dlopBwoel Tl TapeUBOAES e €va 1 TIEPLOOOTEPA AT T akodAouda PETP:

@ EmnavatonoBeTiote i enavatonobeThaTte Ty Urtodoxn a ntenna.

@ AuEiote TNy anootaon peTagy Tou eEOMALOUOU Kal TOU JEKT.

@ XuvdéoTe Tov EOTALONG OE pia TIPIla 08 KUKAWUA GLadOPETIKG QMo AUTG OTO OTOIO Eival CUVOEDENEVOG O DEKTNG.

@ ZUUBOUAEUTEITE TOV QUILTPOOWITO 1 £vav £UTIELPO TEXVIKG padlodivou/TnAespacng yia forBela.

H ouokeun éxel aloAoynBei woTe va TANPOI TIG YeVIKES amalTAoels ékBeang oe RF. H ouokeun pmopei va xpnowortownfei oe ouvBrikeg dopntrig

£€KBEDNC XWPIC TIEPLOPLOLIO.



BG/fRINFIIL YMEH 4YaCOBHUK

PbKOBOACTBO 3a noTpebutesns
MpepBapuTenHo pasbrupaHe Ha NPoAayKTa

Marnnter
Kabe/ 3a 3apewaaHe

Y MarnHo sapexaaHe ad
KOHTaKT
MpepHaTa yacT Ha NpoAyKTa MpoaykT Haszap Jlnuua 3a 3apeskaaHe PexuM Ha 3apexpaaHe
HacTpoiika Ha YacoBH1Ka 3anouHeTe aa usnonsearte

Pa6oTa ¢ pokocBaHe Ha ekpaHa
MoaabpsKa MbAHOEKPaHEH A0MMP
(ﬂﬂbSI’aHe, AOKOCBaHe, AbAro
HaTUCKaHe)

Rosseu yerposcTao

1 nnbsrave Harope

[ Veposerso 2

4 nnb3HeTe HaNABO

1:Crarmpaitte GR Koaa, (QCO Bopete Device- B\nd D)sv\ce

omuzeTe 8 Google Play w e 2 e - maHeTe HagsCHO
‘AppleStore u uaternete (1) NoTbpceTe umeTo Ha mMogena b T A £F R T T

o e e o 0 Do e 1 nvarane wagony

LSCOB KA b CERPHETS BcosHNKA TpAGEa A8 NoTELPETE.




CneuunduKaumsa Ha NpoayKTa MNpepnasHa mMsApKa

expar 1.7“360%360 IPS 1: He e npeaHasHadeH 3a W3MNoN3BaHe Mpu Kbnade, rMypkaxe,
BOAHW CKI UM APYrA AEAHOCTM, CBBP3aHM C TOMMHE, TopelL
Terno 699 Bb3[lyX WM BOAA C BIMCOKA CKOPOCT.
anauTet Ha 850mAh 2: YacoeHMUMTE MOraT Aa Ce Ab/hKaT Ha bArpeiam Ha
aTepuATa hbpmyepa, nHTepdelica UM N3NoN3BaHETO Ha MPOMEHU B
paavep Ha TanoTo | €51.9%14mm HauMHa, KOETO € HOPMASIHO FB/EHIE,
ToRgEpNG Adiord 5.3 v 105 B2 v MONA, BUXKTE brrpeanTe Ha NPOoayKTa, 3a fia ce 3arnosHaeTe
Cusveomava vcreve| QHSENBeptyy C BbBE/[IEHVETO, KOETO UMa MPEeaVMCTEBO.

AKO nmate I'IpOéﬂeMl/l C MpPOoAyKTa, MOXeTe fla oTnaeTe B »MoeTo — YecTo 3afaBaHv BbNpocu nnu OGDaTHa
Bpb3ka“ B npunoxenveTo GloryFit, 3a na HaMepuTe pelueHve.

MNpouepnypa 3a ynotpeba

WHdopmaums 3a notpebutens
ToBa yCTPONCTBO OTroBaps Ha YacT 15 oT npaeunara Ha FCC. Pa6oTata My e 06Bbp3aHa C CleaHuTe Ase ycnosus: (1) ToBa ycTpoicTso He

MOe [ia MpUIMHsIBa BpegHI CMylueHns v (2) ToBa yCTPOINCTBO TpsBEa Aa MpMema BCUUKM MOMyYeHU CMYLLEHIA, BKIOUMTEHO CMYLIEHNS,
KOUTO MOraT fia NPUUMHAT HewenaKa paboTa.

BasxHot
TPOMEHY 1AM MOANMUKALIM, KOUTO He Ca M3PUYHO OAOBPEHM OT CTPpaHaTa, OTFOBOPHA 3a CbOTBETCTBMETO, MOraT i A0BEAAT A0 aHy/MpaHe
Ha NPaBOTO Ha NOTPEBUTENA A M3N0/1388 OGOPYABAHETO.

BABEJIEXXKA: Tosa 060py/BaHe e TECTBAHO 11 € YCTaHOBEHO, Ye OTroBaps Ha OrpaHU4YeHnATa 3a LUM(POBO YCTPOCTBO OT Knac B, CbrnacHo
yacT 15 ot npasunata Ha FCC. Tean orpaHnueHns ca npefHasHaueH Aa OCUrypAT pasyMHa 3alunTa Cpellly BPeAHU CMYLEHUS B KAMLLHA
VHCTaNaLWMM. V13N0/13BaHETO Ha 0GOPYABAHETO eHEPUPA U M3/TbuBa PAAVOYECTOTHA EHEPIYA, KOATO, AKO HE € MHCTa/MpaHa 1 M3Non3saxa B
CbOTBETCTBME C MHCTPYKUMUTE, MOXE Aa NPUYMHA BpEAHW CMYLLEHNA B DAAVOBPb3KUTE. anpem TOBa, HAMa rapaHuns, 4Ye CMyLeHrsaTa HAMa
[l Ce NOFBAT B JAleHa MHCTANaLMA. AKO TOBA OB60PYABAHE MPUMMHABA BPEAHI CMYLIEHNS B MPUEMAHETO Ha PaAVYo W/ TENEBIU3IS, KOBTO MOKe
Aa Ce onpeaeny Ypes U3KNYBaHe v BKIKYBaHE Ha OGOD}/ABBHGTO, HOTDEGMTSHQT Ce HaCbpu4aea fia OnuTa fa KopurMpa CMyLEeHNATa Ypes egHa
WM MI0BEYE OT CNBAHATE MEPKA:
@ [peopreHTIpaiiTe UM NPEMECTETE NpUeMaLLaTa aHTEHa.
@ VYBenmyeTe PasCTOSHUETO MEXMY OBOPYABAHETO 1 MPUEMHUKA.

@ CBsbpxeTe 060PYABAHETO KbM KOHTAKT, KOMTO € Ha Pas/inueH BNEKTPUUECKMN KPbIr OT TO3M, KbM KOWTO € CBbP3aH MPUEMHIKBT.

@ KorcynTipaltTe ce ¢ ANCTPUBYTOPa UK ONUTEH PBAMO/ TENEBUBMOHEH TEXHIK 3a MOMOLLL

YCTPOIICTBOTO € OLEHEHO KaTO OTFOBAPALLO Ha O6WMTE M3MCKBAHUA 38 U3NaraHe Ha PaAMoYecTOTHO U3/buBaHe. YCTPOCTBOTO MOXe Aa ce

13101382 B YCOBMA HA MPEHOCUMO M3naraHe 6e3 orpaHinyeHIns.



HR/Z & it IL Pametni sat

Vodi¢ za korisnike
Preliminarno razumijevanje proizvoda

Magnetski kabel

Tipka za
uklju¢ivanje
— za punjenje

_ g@‘;ﬂﬁ'ga Senzor svjetla
— Kiju¢ svjetla Magnetiéni punjaé ad
kontakt
Prednja strana proizvoda Povrat proizvoda Linija za punjenje Nacin punjenja
Postavljanje sata Pocni koristiti

Ruéno upravljanje
Podrzava dodir na cijelom zaslonu
(prevlaka, dodir, dugo pritiskanje)

Dodsj ureds)

Pomaknite prema
gore

Pomakni lijevo

pocena Urscs) -
1: Skenirajte QR kod, idite. 2. Otvorite Uredaj — Povezi 3. Potvrdite povezivanje s Pomaknite udesno
na Google Play ili Apple predalliopgisekeall] mabiinim telefonom " .
K 3 (1) Potratite naziv modela i Nepomena: Na mobilnom telefonu klizanje prema
e povezit sat. e s dolje

(2) Skeniraite QR kod na satu i

\oovezito sat. povezivanie, koji trebate potvrditi



Product Specification Oprez

ekran 1.7“360*360 IPS 1: Nije namijenjeno za upotrebu pri kupanju, ronjenju, skijanju
- na vodi ili drugim aktivnostima koje uklju¢uju toplinu, vruci

Tezna 6% zrak ili vodu visoke brzine.

kapacitet baterije 850mAh 2: Moguce je da ¢e zbog nadogradnji firmvera, sucelja ili

velicina tiiela €51.9%14mm nacina upotrebe do¢i do promjena, 3to je normalan fenomen.

— Molimo vas da se za sve nadogradnje proizvoda vodite

Sompatibilni sustav | Podrzava Android 5.3 ili IS 8.2 ili novije uputama.

Ako imate bilo kakvih problema s proizvodom, mozete oti¢i na "Moje — CPP ili povratne informacije” u GloryFit
aplikaciji kako biste pronasli riesenje.

Postupak uporabe
Informacije za korisnika
Ovaj uredaj je u skladu s dijelom 15 pravila FCC-a. Rad je podlozan sljedec¢a dva uvjeta: (1) ovaj uredaj ne smije uzrokovati stetne smetnje, i

(2) ovaj uredaj mora prihvatiti sve primljene smetnje, ukljuéujuéi i one koje mogu uzrokovati nezeljeni rad.

Vazno

Promjene ili izmjene koje strana odgovorna za uskladenost nije izri¢ito odobrila mogle bi ponistiti ovlasti korisnika za rukovanje opremom.
NAPOMENA: Ova je oprema testirana i utvrdeno je da je u skladu s ograni¢enjima za digitalni uredaj klase B, sukladno dijelu 15 pravila
FCC-a. Ta su ograni¢enja osmisljena kako bi pruzila razumnu zastitu od stetnih smetnji u stambenoj instalaciji. Upotreba opreme koja generira i
zraéi energiju radiofrekvencija, ako nije instalirana i koristena u skladu s uputama, moze uzrokovati stetne smetnje radijskoj komunikaciji.
Medutim, ne postoji jamstvo da se smetnje nece pojaviti u odredenoj instalaciji. Ako ova oprema uzrokuje Stetne smetnje radijskom ili
televizijskom prijemu, 3to se moze utvrditi iskljuéivanjem i ponovnim ukljuéivanjem opreme, korisniku se preporuéuje

da pokusa otkloniti smetnje jednim ili vise sljedecih mjera:

® Reorijentirajte ili premjestite prijemnu antenu.

® Povecajte razmak izmedu opreme i prijamnika.

® Povesite opremu u utiénicu na strujnom krugu razliéitom od onog na koji je prikljuéen prijemnik.

@ Obratite se prodavacu ili iskusnom radio/TV tehniaru za pomoc.

Uredaj je ocijenjen kao zadovoljavajuci opce zahtjeve za izlozenost radiofrekvencijskom zracenju. Uredaj se moze koristiti u uvjetima prijenosne

izlozenosti bez ograniéenja.



ET/EEIL nutikell

Kasutusjuhend
Esialgne arusaam tootest

i ) Magnetiline
- 2 N _Toit
GPS-voti p? —Toitenupp laadimiskaabel

_taskulamp

Valgusandur

Valgusvoti Magnetiline laadimine [
kontakt
Toote esikiilg Toote tagasi Laadimisliin Laadimisreziim
Kella seadistamine Alusta kasutamist

Puuteekraani kasutamine
Toetab taisekraani puudutust
(puhkimine, koputamine, pikk
vajutus)

0]
4

1 (les libistama

X
O '\ + libista vasakule
1:Skaneeri QGR—kood, mine 2. Avage GloryFit rakenduses. 3. Confirm cell phone binding A
Google Play voi seadme sidumise funktsioon: Note: A wireless pairing request J - libi
AppleStore', lae alla it T Ao e y libista paremale
Al (2) Skaneerige kella GR-kood ja need to confirm the pairing. 1 alla libisemine
i

Ghendage kel



Toote spetsifikatsioon Ettevaatus

ekraan 1.7360360 IPS 1: Ei ole méeldud kasutamiseks ujumisel, sukeldumisel,
Kaal 609 veesuusatamisel ega muudel tegevustel, mis holmavad
20 mahutavs S50mAn kuumust, kuLfr.na ol.ﬁku VoI suure kiirusega vett.: B
2: Kelladel voib esineda tarkvara uuenduste, liidese voi
keha suurus €51.9514mm . ~
Tooteb Ao 53 v OS 6275 o kasutamise muutuste tottu normaalne nahtus,
oetab Android 5.3 voi 2 vl uuema N - §
Sompatible sisteem | yggiGon palun vaadake toote uuenduste tutvustust, mis on tlimuslik.

Kui teil on tootega probleeme, véite minna GloryFit rakenduses valikule ,Minu — KKK véi tagasiside”, et leida
lahendus.
Kasutamise kord

Teave kasutajale
See seade vastab FCC eeskirjade osale 15. Seadme kasutamine on lubatud jargmistel kahel tingimusel: (1) seade ei tohi pohjustada

kahjulikke haireid ja (2) seade peab aktsepteerima koiki vastuvoetud haireid, sealhulgas héireid, mis voivad pohjustada soovimatuid toiminguid

Oluline
Muudatused voi modifikatsioonid, mida vastavuse eest vastutav pool ei ole selgesonaliselt heaks kiitnud, véivad tihistada kasutaja diguse

seadme kasutamiseks.

MARKUS: See seade on testitud ja vastab FCC eeskirjade 15. osa kohaselt B-klassi digitaalseadmete piirangutele. Need piirangud on
moeldud tagama méistliku kaitse kahjulike hairete eest elamutes. Seadme kasutamine tekitab ja kiirgab raadiosageduslikku energiat, mis voib
pohjustada kahjulikke haireid raadiosides, kui seadet ei ole paigaldatud ja kasutatakse vastavalt juhistele. Siiski ei ole voimalik tagada, et
haireid ei teki konkreetses paigalduses. Kui see seade pohjustab kahjulikke haireid raadio- voi telerivastuvotus, mida saab kindlaks teha
seadme sisse- ja valjalilitamisega, soovitatakse kasutajal proovida haireid korvaldada ihe voi mitme jargmise meetme abil

@ Suunake vastuvdtuantenn Umber vGi paigutage see imber.

@ Suurendage seadme ja vastuvotja vahelist kaugust.

® Uhendage seade pistikupesaga, mis asub teises vooluahelas kui vastuvotja.

® Po6rduge abi saamiseks edasimiitija voi kogenud raadio-/teletehniku poole.
Seade on hinnatud vastavalt ildistele raadiosageduskiirguse nouetele. Seadet voib kasutada kaasaskantavates tingimustes piiranguteta.



AV A .e
FI/5F= Alykello
Kéayttéopas

Alustava kasitys tuotteesta

. Magneettinen
_Virtapainike latauskaapeli
_taskulamppu Valosensori
Valoavain Magneettinen lataus -
kosketus
Tuotteen etuosa Tuote Takaisin Latauslinja Lataustila

Kellon asettaminen Aloita kaytto

Kosketusnayton kaytto

Tukee koko néyton
kosketustoimintoja (pyyhkaisy,
napautus, pitka painallus)

J;—\ t livuta ylss

I 1 4+ livuta vasemmalle
3. Vahvista matkapuhelimen - =
1:Skannaa GR-kood, siirry 2. Avaa Device-Bind Device LS o livuta oikealle
Google Playhin tai GloryFit-sovelluksessa: Huomaa: Matkapuhelimeen ‘ 0
AppleStoreen ja lataa (I fimestyy langattoman parilitoksen| 1 liukuminen alas
GloryFit (2] Skannaa kellon GR-koodi Ja pyynto, joka sinun on

yhdista kello. wahvistettava.



Tuotetiedot Varotoimenpiteet

naytto 1.7“360*360 IPS 1: Ei ole tarkoitettu kaytettavaksi uimiseen, sukellukseen,
Paino 609 vesihiihtoon tai muihin toimintoihin, joissa esiintyy lampoa,
akun kapasiteett ‘a50man kuumaa ilmaa tai suurinopeuksista vetta.

- " 2: Kellot voivat johtua laiteohjelmiston paivityksista,
r::umlm koko 519t 4mm kayttoliittyman tai kayton muutoksista, mika on normaalia,
Lidleshson Android 5.3 tai |08 8.2 tai uudempi tukee katso tuotteen paivitysten esittely.

Jos sinulla on ongelmia tuotteen kanssa, voit menné GloryFit-sovelluksen kohtaan "Oma — UKK tai palaute” ja
etsié ratkaisun.

Kayttoohjeet
Tietoa kayttajalle
Tama laite on FCC-saéntojen osan 15 mukainen. Kaytto edellyttaa seuraavien kahden ehdon tayttymisté: (1) tama laite ei saa aiheuttaa

haitallisia hairisita, ja (2) tama laite on hyvaksyttava kaikki vastaanotetut hairist, mukaan lukien hairiot, jotka voivat aiheuttaa ei-toivottua

toimintaa.

Tarkeaa

Muutokset tai modifikaatiot, joita noudattamisesta vastaava osapuoli ei ole nimenomaisesti hyvaksynyt, voivat mitatoida kayttajan oikeuden
kayttaa laitetta.

HUOMAUTUS: Tama laite on testattu ja todettu FCC-s&ant6jen osan 15 mukaiseksi luokan B digitaalilaitteiden rajoitusten mukaiseksi. Nama
rajoitukset on suunniteltu tarjoamaan kohtuullinen suoja haitallisilta hairisilta asuinymparistossa. Laitteen kayttd tuottaa ja sateilee
radiofrekvenssienergiaa, joka voi aiheuttaa haitallisia hairidita radioviestintaan, ellei laitetta asenneta ja kayteta ohjeiden mukaisesti. Ei ole
kuitenkaan takeita siita, etta hairioita ei esiinny tietyssa asennuksessa. Jos tama laite aiheuttaa haitallisia hairioita radio- tai televisiovasta—
anottoon, mika voidaan selvittaa kytkemalla laite pois paalta ja takaisin paalle, kayttajaa kehotetaan yrittamaan korjata hairiot yhdella tai
useammalla seuraavista toimenpiteista:

@ Suuntaa tai siirra vastaanottoantenni.

® [ issa laitteen ja vastaanottimen valista etaisyytta

® Kytke laite pistorasiaan, joka on eri virtapiirissa kuin vastaanotin.

® Kysy apua jalleenmyyjalta tai kokeneelta radio-/televisioteknikolta

Laite on arvioitu tayttavan yleiset RF-altistusta koskevat vaatimukset. Laitetta voidaan kéyttaa kannettavissa altistustilanteissa ilman rajoituksia.




LV/fiBt T Viedpulkstenis

Lietotaja rokasgramata
Sakotnéja izpratne par produktu

Magnetiskais

leslags
A\ —Cisthe uzlades kabelis
I —tukturitis Gaismas sensors
—(Gaau‘gms Magnétiska uzlade -
’ kontakts
Produkta priekspuse Produkta atgriesana Uzlades linija Uzlades rezims

Pulkstena iestatisana Sakt lietot
Saskarnes darbiba ar
skarienjutigo ekranu

Atbalsta pilna ekrana pieskarienus
(pavelciens, pieskariens, ilgstosa
nospiesana)

A
5]
2

l;—;\\ 1 slid uz augsu
!

e

<+ slidét pa kreisi

3, Apstipriniet mobilo taiuna

1:Nolasiet QR kodu, \tveriet Device-Bind Device plesaist o .
e e e ‘(‘\gmes plesaistisana) GloryFit Plezime: moblaj takur parscisies b —» slidét pa labi
AppleStore, lejupieladejiet 1) Mekdejt morils osauicmu il piods 1 slidssan i
“o " un savienojiet - ‘  Jums i tiprie 1aes: z
ot ) oot R oo pulksteni pari savienogana. sfidesana uz leju

un savienojiet pulksteni.



Produkta specifikacija Piesardziba

1: Nav paredzéts lietosanai peldésana, nirsana, tdens

sléposana vai citas aktivitates, kas saistitas ar karstumu,

Svars 699 karstu gaisu vai atrgaitas adeni.

2: Pulksteni var but saistiti ar programmaparattras

kermena izmérs €51.9%14mm atjauninajumiem, interfeisu vai izmanto3anas izmainam, kas ir

Saderiga sistema @ng}ita Androd 5.3 vai 108 8.2 vai Jaunaku porma\a parfadlba, v\udwzuv, skatieties produkta atjauninajumu
ievadu, kas ir noteicosais.

ekrans 1.7“360*360 IPS

akumulatora jauda 850mAh

Ja rodas kadas problémas ar produktu, risinajumu varat atrast GloryFit lietotné sadala ,Mans profils — Biezi
uzdotie jautajumi vai atsauksmes”.

Lietosanas kartiba

Informacija lietotajam

Si ierice atbilst FCC noteikumu 15. daai. Darbiba i atjauta, ievérojot $adus divus nosacijumu:
kaitigus traucgjumus, un (2) §i ierice ir japienem jebkadi sanemtie traucejumi, tostarp trauce

(1) &1 ierice nedrikst radit
umi, kas var izraisit nevélamu darbibu.

Svari
Izmainas vai modifikacijas, kas nav skaidri apstiprinatas no atbilstibas nodrosinasanas atbildigas puses, var anulét lietotaja tiesibas ekspluatét

iekartu..
PIEZIME: $ iekarta ir parbaudita un atzita par atbilstosu B klases digitalajam iericém noteiktajiem ierobezojumiem saskana ar FCC noteikumu

15. daju. Sie ierobezojumi ir paredzeti, lai nodroginatu pietiekamu aizsardzibu pret kaitigiem traucejumiem dzivojamas telpas. lekartas lietosana
rada un izstaro radiofrekvences enerdiju, un, ja ta nav uzstadita un tiek lietota saskana ar instrukcijam, var radit kaitigus traucgjumus radio
sakariem. Tomer nav garantijas, ka traucejumi neradisies konkréta instalacija. Ja & iekarta rada kaitigus traucejumus radio vai televizijas
uztver$anai, ko var noteikt, izslédzot un ieslédzot iekartu, lietotajam ieteicams méginat novérst traucéjumus, veicot vienu vai vairakus no siem
pasakumiem:

@ Parorientgjiet vai parvietojiet uztveroo antenu.

@ Palieliniet attalumu starp iekartu un uztvéraju.

@ Piesledziet iekartu rozetei, kas atrodas cita elektriskaja kéde neka uztverajs.

@ Ludziet palidzibu izplatitajam vai pieredzéjusam radio/TV tehnikim.

lerice ir novertéta atbilstosi visparigajam RF iedarbibas prasibam. lerici var lietot parnésajamos apstak|os bez ierobezojumiem.



LT/3IF55E I¥manusis laikrodis
Vartotojo vadovas
Preliminarus produkto supratimas

Jjungimo Magnetinis
— mygtukas jkrovimo kabelis
N — zibintuvelis Sviesos jutiklis
—Sviesos Magnetinis jkrovimas =
kontaktas
Produkto priekiné dalis Produkto grazinimas Jkrovimo linija |krovimo rezimas
LaikrodZio nustatymas Pradéti naudoti

Lie¢iamojo ekrano valdymas
Palaiko visg ekrang lieciant
(braukiant, bakstelint, ilgai
spaudziant)

o}
3
2

paslinkti j virsy
slenkti j kaire

3. Patvirtinkite mobiliojo telefono.

1: Nuskaitykite QR koda, 2 Atidgniite Dovico-Sind lysti | dedi
-  Prietaiso susiefimas®) g slysti j desine

eikite | ,Google Play* arba =i o o

oveiare e priomhe ot | B T o

GloryFit". ir prijunkite laikrodi pasirodys belaidis susiejimo nusileidimas

(2) Nuskaitykite lalkradyje esant] prasymas, kurj turésite patvirtint,
QR koda Ir prijunkite falkrod]



Produkto specifikacija Atsargumo priemonés

1: Neskirtas naudoti maudantis, nardant, slidinéti vandens

ekranas 1.7360%360 IPS
slidémis ar kitose veiklose, susijusiose su kars¢iu, karstu oru ar
Svoris 699 didelio grei¢io vandeniu.
baterijos talpa 850mAh 2: Laikrodziai gali buti dél programinés jrangos atnaujinimuy,
Kano dydis €51.9%14mm sgsajos ar naudojimo poky¢iy, tai yra normalu,
prasome kreiptis | produkto atnaujinimus, kurie turi virsenybe.

sistema

Palaiko ,Android 5.3" arba ,10S 82" ar naujesnes|
versijas

Jei turite kokiy nors problemy su produktu, galite eiti j ,Mano — DUK arba atsiliepimai“ GloryFit programéléje ir
rasti sprendima.
Naudojimo tvarka

Informacija vartotojui

Sis prietaisas atitinka FCC taisykliy 15 dalj. Jo veikimas priklauso nuo iy dvieju salyguy: (1) $is prietaisas negali sukelti
zalingy trukdziy ir (2) 3is prietaisas turi priimti visus gaunamus trukdzius, jskaitant trukdzius, kurie gali sukelti nepageidaujama veikima.
Svarbu

Pakeitimai ar modifikacijos, kurie néra aiskiai patvirtinti uz atitiktj atsakingos 3alies, gali panaikinti vartotojo teise naudoti jranga..

PASTABA: TSi jranga buvo isbandyta ir nustatyta, kad ji atitinka B klasés skaitmeniniy prietaisy ribas, nustatytas FCC taisykliy 15 dalyje. Sios
ribos yra nustatytos siekiant uztikrinti tinkama apsauga nuo zalingy trukdziy gyvenamosiose patalpose. Naudojant jrangg generuojama ir
skleidziama radijo daznio energija, kuri, jei jranga néra rengta ir naudojama pagal instrukcijas, gali sukelti zalingus trukdzius radijo rysiui.
Taciau néra garantijos, kad tam tikroje jrangoje trukdziai neatsiras. Jei $i jranga sukelia zalingus trukdzius radijo ar televizijos signaly
priemimui, kuriuos galima nustatyti igjungiant ir jjungiant ranga, vartotojui rekomenduojama bandyti pasalinti trukdzius vienu ar keliais i iy
bady:

® Perorientuokite arba perkelkite priemimo antena.

@ Padidinkite atstuma tarp jrangos ir imtuvo.

@ Prijunkite jrangg prie kitos grandinés lizdo nei tas, prie kurio prijungtas imtuvas.

@ Kreipkités pagalbos j pardavejg arba patyrusj radijo/televizijos technikos specialista;

renginys buvo jvertintas kaip atitinkantis bendruosius radijo dazniy poveikio reikalavimus. Jrenginj galima naudoti nesiojamojo irenginio salygomis

be apribojimy,



RO/Z B EIL Ceas inteligent

Ghidul utilizatorului
Intelegerea preliminara a produsului

Tasta de pornire Cablu de incarcare

magnetic
__lanterna Senzor de lumina
ﬁfr'ne“neade incarcare magnetica d
contact
Partea frontala a produsului Produs inapoi Linie de incarcare Modul de incarcare
Setarea ceasului Incepeti sa utilizati

Functionare cu ecran tactil
Suporta atingerea pe ecran
complet (glisare, atingere,
apasare lunga)

e —

1 glisati in sus

o %,
) ¢ glisati spre stanga

3. Confirmafi conectarea

1:Scaneaza codul GR, 2. Deschidet] Device-Bind Devi o
‘acoeseazs Google Play sau {Gonectare cispozit) n aploalia xo‘?gﬂ':e‘v“e‘"g:nﬂ o v e —» glisati spre dreapta
AppleStore si descarca (1} Cautes rumele modelu R

5 LC Rt o solicitre de asociere wircless, lunecand in
I el (2) Scanayi oS8l GR din ceas st pe care trebuie s4 0 confirmati 4 alunecand in jos

conectafi ceasul



Specificatii produs Precautie
1: Nu este destinat utilizarii la scéldat, scufundéri, schi nautic
sau alte activitati care implica caldura, aer cald sau apa cu

ecran 1.7360%360 IPS
vitezé mare.
Greutate 69 . R,
9 2: Ceasurile pot fi supuse unor actualizari de firmware,
capacitatea bateriei | 850mAh interfata sau utilizare, ceea ce reprezinta un fenomen normal.

Va rugam sa consultati actualizarile produsului pentru a vedea

dimensiunea corpului | €51.9+14mm
introducerea care prevaleaza.

o et | Sg8R05 eGSR =

Daca aveti probleme cu produsul, puteti accesa sectiunea ,My — FAQ or Feedback” (intrebari frecvente sau
feedback] din aplicatia GloryFit pentru a gasi o solutie.
Procedura de utilizare

Informatii pentru utilizator
Acest dispozitiv este conform cu partea 15 din regulile FCC. Functionarea este supusé urmatoarelor doua conditii: (1) acest dispozitiv nu

poate provoca interferente daunatoare si (2) acest dispozitiv trebuie s& accepte orice interferentd primita, inclusiv interferente care pot
provoca functionarea nedorité

Important

Modificérile sau modificarile care nu sunt aprobate in mod expres de catre partea responsabild pentru conformitate pot anula autoritatea
utilizatorului de a opera echipamentul.

NOTA: Acest echipament a fost testat si s-a constatat cé respecta limitele pentru un dispozitiv digital de clasa B, in conformitate cu partea
15 din Regulamentul FCC. Aceste limite sunt concepute pentru a oferi o protectie rezonabild impotriva interferentelor daunatoare intr-o
instalatie rezidentiala. Utilizarea echipamentului genereaza si radiaza energie de frecventa radio, iar daca nu este instalat si utilizat in
conformitate cu instructiunile, poate provoca interferente d&unatoare comunicatiilor radio. Cu toate acestea, nu exista nicio garantie ca
interferentele nu vor apérea intr—o anumita instalatie. Daca acest echipament provoaca interferente daunatoare receptiei radio sau televiziunii,
ceea ce poate fi determinat prin oprirea si pornirea echipamentului, utilizatorul este incurajat s& incerce s corecteze interferenta prin una sau
mai multe dintre urmatoarele masuri:

@ Reorientati sau repozitionati antena receptoare.

@ Mariti distanta dintre echipament si receptor.

@ Conectati echipamentul la o prizé dintr-un circuit diferit de cel la care este conectat receptorul

@ Consultati distribuitorul sau un tehnician radio/ TV cu experient pentru ajutor.

Dispozitivul a fost evaluat pentru a indeplini cerintele generale privind expunerea la frecvente radio. Dispozitivul poate fi utilizat in conditii de

expunere portabilé fara restrictii.



SLK/Bii&fk5E  |nteligentné hodinky

Névod na pouzitie
Predbezné pochopenie produktu

Tlagidlo Magneticky
—napajania nabfjaci kabel
) —baterka Svetelny senzor
_Svetelny kitie Magnetické nabijanie L]
kontakt
Predné strana produktu Produkt Spat Nabijacie vedenie Rezim nabijania
Nastavenie hodin Zacnite pouzivat

Ovladanie dotykovou obrazovkou
Podporuje dotykové ovladanie na
celej obrazovke (potiahnutie,
tuknutie, dihé stlacenie)

Pridat zariadenie

1 posunut nahor

_ - at dol’;
3. Potvrd'te prepojenie mobilného ‘ posunut dolava

1:Naskenujte GR kod, (P iocielPey e ] wad ey telefonu - fAte di

prejdite do Google Play o 2eriadenle) v eplikacil Poznémia: Na mobiinom teleféne posunite doprava

alebo AppleStore a stiahite (i) Vinledajio dzov modolu a sa zobrazi ziadost 0 bezdrotove 1 smykanie sa dole
5 . rioolte hor

si aplikéciu , GloryFit’ B oY aR ksd v spérovanie, kiord je potrebné Y|

hodinkach a pripojte hodirky. qotvrdit



Specifikacia produktu Bezpecnostné opatrenia

obrazovka 1.7360%360 IPS 1: Nie je ur¢ené na pouzitie pri kipani, potapani, vodnom
N lyzovani alebo inych aktivitach spojenych s teplom, horGcim
Hmotnost 6% vzduchom alebo vysokou rychlostou vody.
kapacita batérie 850mAh 2: Hodinky moézu byt v désledku aktualizacii firmvéru,
velkost tela ¢51.9%14mm rozhrania alebo pouzitia zmien v spésobe normélny jav,
- pozrite si aktualizacie produktu, ktoré maju prednost pred
systém| Podporuje Android 6.3 alebo 108 8.2 alebo novsi Gvodom.

Ak méte akékolvek problémy s produktom, mézete prejst do sekcie ,Moje — Casto kladené otézky alebo spatna
vézba“ v aplikacii GloryFit a najst riesenie.

Postup pouzitia

Informécie pre pouzivatela

Toto zariadenie splia poziadavky ¢asti 15 pravidiel FCC. Prevadzka podlieha nasledujicim dvom podmienkam: (1) toto zariadenie nesmie
sposobovat 3kodlivé rusenie a (2) toto zariadenie musi akceptovat akékolvek prijaté rusenie, vratane rusenia, ktoré moze spésobit neziaduce

fungovanie.

Dolezité

Zmeny alebo tpravy, ktoré neboli vyslovne schvalené stranou zodpovednou za dodrziavanie predpisov, mézu spésobit zrusenie oprévnenia
pouzivatela na obsluhu zariadenia.

POZNAMKA: Toto zariadenie bolo testované a zistené, ze spifia limity pre digitane zariadenia triedy B podia ¢asti 15 pravidiel FCC. Tieto
limity st navrhnuté tak, aby poskytovali primerand ochranu proti $odlivému ruseniu v obytnych priestoroch. Pouzivanie zariadenia generuje a
vyzaruje radiovd frekvenénl energiu, ktord, ak nie je nainstalovana a pouzivana v stlade s pokynmi, moze sposobit skodlivé rusenie radiovej
komunikécie. Nie je véak zaruéené, ze v konkrétne] instalacii nedojde k ruseniu. Ak toto zariadenie sposobuje skodlivé rusenie prijmu radia alebo
televizie, ¢o je mozné zistit vypnutim a zapnutim zariadenia, pouzivatelovi sa odportéa, aby sa pokusil odstranit rusenie jednym alebo viacerymi
2z nasledujlcich opatreni:

® Preorientujte alebo premiestnite prijimaciu anténu.

® 7vagite vzdialenost medzi zariadenim a prijimacom.

® Pripojte zariadenie do zasuvky v okruhu, ktory je odlidny od okruhu, ku ktorému je pripojeny prijima.

® Pojiadajte 0 pomoc predajcu alebo skiseného technika v oblasti radiowych a televiznych prijimacov.

Zariadenie bolo vyhodnotené tak, ze spiia vieobecné poziadavky na vystavenie RF Ziareniu. Zariadenie mozno pouzivat v prenosnych

podmienkach bez obmedzenia



SL/Eri& X Bk Pametna ura

Navodila za uporabo
Predhodno razumevanje izdelka

Tlagidlo Magnetni
—napajania polnilni kabel
— baterka Svetelny senzor
Svetelny kite Magnetické nabijanie L]
kontakt
Sprednja stran izdelka Nazaj k izdelku Polnilna linija Nacin polnjenja

Nastavitev ure Zacnite uporabljati
Upravljanje s pomo¢jo zaslona
na dotik

Podpira dotik na celotnem
zaslonu (povleci, tapni, pritisni in
drzi)

1 povleci navzgor

Domats sran Sort g iz

|} < pomakni v levo

1:Prenesite aplikacijo 2. Odprite Device-Bind Device v 3. Potrdite povezavo mobilnega ) X
GloryFit s skeniranjem QR aplikacii GlonyFit ] —» pomakni v desno
kode v trgovinl Google Play (pwgyvzm‘g;:er‘;m modela in Scpomba INs r:'ob\\nemb\e\e!o:nu s 7 1 . dol
zito pojavila zahteva za brezziéno
ellhggEsiee (2) Poskenirajte QR kodo na uri rsenje navzdo

vezovanje, i jo morate potrcit]
in povezite uro. & e P



Previdnostni ukrep

1: Ni namenjen za kopanje, potapljanje, smuéanje na vodi ali

Specifikacija izdelka

zaslon 1.7360%360 IPS
N druge aktivnosti, ki vklju¢ujejo toploto, vro¢ zrak ali vodo z
Teza 699 visoko hitrostjo.
zmogljivost baterije | 850mAh 2: Ure lahko zaradi nadgradenj programske opreme, vmesnika
velikost telesa €51.9414mm ali sprememb v na¢inu uporabe delujejo neobi¢ajno,
glejte nadgradnje izdelka v uvodu, ki prevladajo.

Zdruzljiv sistem rPoZﬁp{'ra Android 5.3 ali I0S 8.2 ali novejse

ete reditev v aplikaciji GloryFit pod »Moje — Pogosta

Ce imate kakrsne koli tezave z izdelkom, lahko poi
vprasanja ali povratne informacije«.

Postopek za uporabo
Informacije za uporabnika
Ta naprava je v skladu z delom 15 pravil FCC. Delovanje je odvisno od naslednjih dveh pogojev: (1) ta naprava ne sme povzro¢ati

3kodljivih motenj in (2) ta naprava mora sprejeti vse prejete motnje, vkljuéno z motnjami, ki lahko povzrotijo nezeleno delovany

Pomembno
Spremembe ali modifikacije, ki niso izrecno odobrene s strani stranke, odgovorne za skladnost, lahko razveljavijo uporabnikovo pooblastilo za

upravljanje opreme.
OPOMBA: Ta oprema je bila testirana in ugotovljeno je bilo, da ustreza omejitvam za digitalne naprave razreda B v skladu z delom 15 pravil

FCC. Te omejitve so zasnovane tako, da zagotavljajo razumno zas¢ito pred skodljivimi motnjami v stanovanjskih objektih. Uporaba opreme

ustvarja in oddaja radiofrekvenéno energijo, ki lahko, ée ni nameséena in se ne uporablja v skladu z navodili, povzroca skodljive motnje v

radijskih komunikacijah. Vendar ni nobenega zagotovila, da motnje v dolo¢eni napravi ne bodo nastale. Ce ta oprema povzrota $kodljive motnje

v sprejemu radia ali televizije, kar je mogoce ugotoviti z izklopom in vklopom opreme, uporabniku priporoéamo, da poskusi odpraviti motnje z

enim ali ve¢ od naslednjih ukrepov:

@ Preusmerite ali prestavite sprejemno anteno.

@ Povecajte razdaljo med opremo in sprejemnikom.

@ Oprema naj bo prikljuéena na vti¢nico, ki ni del istega elektriénega kroga kot sprejemnik.

@ Za pomot se obmite na prodajalca ali izkusenega radio/TV tehnika

Naprava je bila ocenjena kot skladna s splosnimi zahtevami glede izpostavljenosti radiofrekvenénemu sevanju. Naprava se lahko brez omejitev

uporablja v prenosnih pogojih izpostavljenosti.



NO/#h Smartklokke

Brukerveiledning
Forelgpig forstaelse av produktet

Magnetisk
ladekabel

Lyssensor

Magnetisk lading =

kontakt

Produktfront Produkt tilbake Ladekabel

Innstilling av klokken

=
4

Legg i entet

Vomapsgn Sports Daos e

3. Bekreft tiknytning av

1:Skann QR-koden, ga til 2. Apne Device-Bind Device i mobiltelefon

Google Play eller (G“yﬂg;‘;-"gjﬁ:odem et Merk: En forespersel om tradies
AppleStore, last ned pksa B2iEE) tilknytning vises pa

<GloryFit». 2 S O K

(2) Skann QR_koden i Kiokken ofy mobiltelefonen. Du ma bekrefte
Koble tl kiokken. ‘lknytningen.

Begynn & bruke

Lademodus

Bergringsskjermbetjening
Stotter bergring i fullskjermmodus
(sveipe, trykk, langt trykk)
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skyv til hoyre
glir ned



Produktspesifikasjon Forsiktighetsregler

1: Ikke beregnet for bruk ved bading, dykking, vannski eller

skjerm 177360360 1P andre aktiviteter som involverer varme, varm luft eller vann

Vekt 69g med hey hastighet.

batterikapasitet 850mAh 2: Klokker kan veere pa grunn av firmwareoppgraderinger,

p— 2519412 grensesnittet eller bruk av endringer i maten er et normalt
fenomen, se produktets oppgraderinger til introduksjonen skal

Kompatibelt system | Android 5.3 eller I0S 8.2 eller nyere statter ha forrang.

Hvis du har problemer med produktet, kan du ga til «Min — FAQ eller tilbakemelding> i GloryFit-appen for &
finne en lgsning.
Bruksanvisning

Informasjon til brukeren
Denne enheten er i samsvar med del 15 av FCC-reglene. Driften er underlagt felgende to betingelser: (1) denne enheten mé ikke forarsake

skadelig interferens, og (2) denne enheten mé akseptere all mottatt interferens, inkludert interferens som kan forarsake uensket drift.

Viktig

Endringer eller modifikasjoner som ikke er uttrykkelig godkjent av den ansvarlige for samsvar, kan ugyldiggjere brukerens rett til & betjene
utstyret.

MERKNAD: Dette utstyret er testet og funnet & veere i samsvar med grensene for en klasse B digital enhet, i henhold til del 15 av
FCC-reglene. Disse grensene er utformet for & gi rimelig beskyttelse mot skadelig interferens i en boliginstallasjon. Bruk av utstyret genererer
0g utstréler radiofrekvensenergi, og hvis det ikke installeres og brukes i samsvar med instruksjonene, kan det forarsake skadelig interferens
med radiokommunikasjon. Det er imidlertid ingen garanti for at interferens ikke vil oppsté i en bestemt installasjon. Hvis dette utstyret
forarsaker skadelig interferens med radio- eller TV-mottak, noe som kan fastslés ved & sla utstyret av og pé, oppfordres brukeren til & prove &
korrigere interferensen ved & iverksette ett eller flere av folgende tiltak:

@ Omorienter eller flytt mottaksantennen.

@ Ok avstanden mellom utstyret og mottakeren.

@ Koble utstyret til en stikkontakt p& en annen krets enn den som mottakeren er koblet il

@ Kontakt forhandleren eller en erfaren radio-/TV~tekniker for & & hjelp.

Enheten er evaluert og oppfyller generelle krav til RF-eksponering. Enheten kan brukes i baerbare eksponeringsforhold uten begrensninger.
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Varud

Vorulysing
skjar 1.7360360 IPS 1: Ekki eetlad til notkunar vid sund, kofun, vatnskidi eda adrar
athafnir sem fela i sér hita, heitt loft eda vatn undir miklum
Pyngd 6% prystingi.
rafhiodugeta 850mAh 2: Breytingar & klukkuvélfraedi, vidmoti eda notkun geta verid
likamstzerd €51.9%14mm edlilegt fyrirbaeri vegna uppfaersina & fastbunadi.Vinsamlegast
" visadu til uppfaersina vorunnar; par skal adaltexti gilda.
Sompatible kerf Android 5.3 eda i0S 8.2 eda nyrri stydur

Ef pu lendir i vandraedum med véruna geturdu farid i "Minar — Algengar spurningar eda endurgjof” i
GloryFit—forritinu til ad finna lausn.

Notkunarleidbeiningar

Upplysingar til notanda

betta teeki uppfyllir hiuta 15 af reglum FCC. Rekstur er hadur tveimur eftirfarandi skilyrdum: (1) petta taski m4 ekki valda skadlegum
truflunum, og (2) petta teeki verdur ad pola allar truflanir sem pad mottekur, par & medal truflanir sem kunna ad valda Gaeskilegri virkni.
Mikilvaegt

Breytingar eda vidbeetur sem ekki hafa verid skyrt sampykktar af adila sem ber abyrgd & reglufylgni gestu 6gilt heimild notanda til ad reka
banadinn.

Athugid: Petta teeki hefur verid profad og fundid uppfylla takmork fyrir stafreent teeki af flokki B, i samraemi vid hluta 15 i reglum FCC. Pessi
takmork eru honnud til ad veita sanngjarna vérn gegn skadlegum truflunum 1 fbudaruppsetningu. Notkun binadarins sem framleidir og geislar
Gtvarpsbylgjuorku getur, ef hann er ekki settur upp og notadur i samraemi vid leidbeiningarnar, valdia skadlegum truflunum & Gtvarpssamskip-
tum. Hins vegar er engin trygging fyrir ad truflanir komi ekki upp i tilteknum uppsetningum. Ef pessi binadur veldur skadlegum truflunum &
Utvarps-— eda sjonvarpsmoéttoku, sem ma stadfesta med pvi ad slokkva & bunadinum og kveikja aftur, er notandanum réadlagt ad reyna ad
leidrétta truflanirnar med einni eda fleiri af eftirfarandi adferoum:

@ Endurstilla eda feera méttokulofolodin.

@ Auka fjarleegdina milli bunadarins og vidteekisins.

@ Tengdu bunadinn f innstungu i ras sem er 6nnur en st sem méttakari er tengdur vid.

@ Leitadu til soluadila eda reynds Utvarps- og sjonvarpstasknimanns til ad fa adstod.

Teekid hefur verid metid til a3 uppfylla almennar krofur um Gtvarpsbylgjusgeislun. Teekid mé nota f fzeranlegri notkun &n takmarkana
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